
Из-за травмы Бай Цзиши быстро засыпал, даже если просыпался, но каждый раз, когда он
просыпался, рядом с ним стоял молодой человек в чёрном врачебном халате. Иногда это было
его первое пробуждение после травмы. Старик, который приходил к нему, часто видел того
молодого человека, которого видел впервые. Казалось, тот очень волновался после
пробуждения Бай Цзиши. Несколько раз Бай Цзиши видел, как эти люди показывали пальцем
на его глаза и что-то бормотали. К сожалению, он не понимал, но, судя по выражениям лиц
собеседников, казалось, они не были так уж взволнованы. Ничего плохого.

Люди здесь, похоже, очень дружелюбны к нему. После самых больших перемен в его жизни
такие позитивные эмоции успокаивают и радуют Бай Цзиши. Замечательно встретить такую
доброту. Бай Цзиши искренне благодарит этих людей.

Конечно, не всё здесь устраивает Бай Цзиши. Одна из вещей, к которой ему труднее всего
привыкнуть, — это местные блюда: мясо, много мяса, всевозможные виды мяса. Овощи и
фрукты доступны лишь изредка, что очень тяжело даётся Бай Цзиши, который почти
вегетарианец.

Он подумал: разве пострадавшим не следует есть меньше жирной пищи и больше овощей и
фруктов? Что касается больничных рецептов, Бай Цзиши чувствовал себя довольно странным и
беспомощным. Жаль, что люди, лежащие в постели, не понимающие языка и никогда не
платившие ни копейки за медицинские услуги, не имеют права подавать просьбы.

Мясо не подходит для организма, привыкшего к растительной пище, и часто его трудно
переварить. Лань Цзяя быстро заметил эту ситуацию. Позже Бай Цзиши обнаружил, что в его
рецептах стало немного больше овощей и фруктов, и даже мясо стало намного мягче и нежнее,
чем раньше.

Через неделю Бай Цзиши долгое время бодрствовал, что очень обрадовало всех врачей,
которые за ним ухаживали. Они начали обучать его некоторым свободным искусствам.
Конечно, Бай Цзиши тоже думал, что общаться ему очень тяжело и мучительно. Поэтому,
когда ему преподавали, он очень внимательно слушал. Вначале он начинал с самых простых
вещей, таких как имена всех присутствующих, что они ели, обстановка в комнате и т. д. Лань
Цзяя дал ему толстую книгу. Бай Цзиши открыл книгу и обнаружил, что она посвящена
изучению слов по картинкам, и с тех пор эта книга стала его любимой.

В то же время Бай Цзиши обнаружил и кое-что странное. Например, на картинках в этой книге
было много вещей, которых он никогда раньше не видел, например, растение с
прямоугольными листьями и острыми зубцами. Он отнёс это к категории еды. Например, в
категории мяса он увидел всевозможных странно выглядящих животных, таких как голова
свиньи и туловище коровы, а также рога оленя — края рогов выглядели острыми, как ножи... В
тот момент Бай Цзиши был так удивлён, что долго не мог прийти в себя. Эти узоры
напоминали рисунки из комиксов ужасов. Сначала Бай Цзиши подумал, что Лань Цзяя взял не
ту книгу, но постепенно передумал. Потому что он обнаружил то же самое в книге на примере
овощей, которые он ел. Когда он это обнаружил, Бай Цзиши долгое время был в недоумении.
Он очень неохотно признавал увиденное, словно попал на другую планету.

Из-за этого он весь день пребывал в депрессии и наконец-то решился задуматься о том, почему
его спасли в такой отчаянной ситуации, почему большинство людей, которых он видел вокруг,
были западными или смешанными расами, и почему он никогда не понимал языка этих людей.
Нет никакого чувства знакомости, почему все эти люди ростом больше двух метров, почему у
них волосы и глаза разного цвета…



Он покинул привычную среду и даже не знал, находится ли он на Земле.

Внимательные врачи быстро заметили переменчивое настроение Бай Цзиши и с тревогой
обсудили в кабинете: «Что с Баем? Он выглядит очень несчастным».

«Еда неаппетитная?»

«Невозможно, Бай очень послушный, и он никогда не терял самообладания, даже когда не
привык есть мясо животных».

«Это правда, но Бай ещё не взрослый, и для детей нормально иногда выходить из себя. Кроме
того, он красивый и обаятельный мужчина-орк. Бай больше привык к овощам и фруктам. Его
отец, должно быть, очень могущественный орк, ведь овощи и фрукты добыть гораздо сложнее,
чем мясо».

«Ты скучаешь по дому?»

«Возможно, он скучает по дому, но, к сожалению, мы не знаем, где он».

Бай Цзиши тоже чувствовал беспокойство врачей: они заботились о нём ещё более тщательно
и внимательно, что вызывало у него чувство сожаления и неловкости — ведь о таком большом
мужчине заботилась целая группа людей. Он даже часто видел странную жалость в глазах
врачей, что очень смущало Бай Цзиши, и у него возникло очень плохое предчувствие.

Чтобы не волновать тех, кто о нём заботился, Бай Цзиши, который тоже чувствовал, что так
больше продолжаться не может, изо всех сил старался поднять себе настроение. Он усерднее
работал над усвоением знаний. Неизвестно, было ли это иллюзией, но учиться стало легче, и
то, что поначалу вызывало нежелание, продвигалось очень быстро.

Наконец, после двух месяцев отдыха, Бай Цзиши с трудом задал самый важный для него
вопрос: «Что это за место?»

Ответ Лань Цзяя разрушил последнюю мысль в сердце Бай Цзиши: «Это восточная часть
племени Боя-Алек, город Мака».

«Боя — это… что?» — снова спросил Бай Цзиши, дрожа губами.

Лань Цзяя странно посмотрел на Бай Цзиши: «Боя — это название этого континента, Бай,
разве твои отец и папа тебе не говорили?»

Бай Цзиши покачал головой с кривой улыбкой. Он знал от врачей, что «Абба, Адие» означает
родителей в этом мире.

Лань Цзяя, глядя на Бай Цзиши, неуверенно спросил: «Бай, где твой отец? Ты ещё не
взрослый, как ты мог так серьёзно пострадать?»

Бай Цзиши с трудом понял слова Лань Цзяя, и ему потребовалось много времени, чтобы
осознать сказанное. Немного подумав, он осторожно ответил: «Мой отец умер. Я упал с очень
большой высоты».

Лань Цзяя был удивлён ответом Бай Цзиши и с нежностью посмотрел на него. Он протянул
руку и погладил его по голове: «Милый мальчик, оставайся в нашем племени, когда
поправишься».



Бай Цзиши был совершенно беспомощен перед его поведением, когда тот постоянно относился
к нему как к ребёнку, и наконец не смог удержаться, чтобы не сказать то, что хотел сказать
уже давно: «Я больше не ребёнок, я взрослый».

Лань Цзяя удивлённо посмотрел на него: «Невозможно, Бай, ты слишком молод, чтобы
выглядеть взрослым».

Хотя его рост в 1,77 метра не считается высоким по сравнению с местными жителями, он ведь
не считается «слишком маленьким», верно? Бай Цзиши приглушённым голосом сказал: «Мне
уже 23 года, я уже вырос».

Лань Цзяя рассмеялся, услышав это: «Бай, тебе всего 23 года, а до совершеннолетия ещё 7
лет!»

Бай Цзиши был поражён. Неужели здесь люди становятся взрослыми только в 30 лет?
Неудивительно, что на него смотрели как на ребёнка. Можно сказать, что он здесь совсем
несовершеннолетний, и в глазах собеседника он, вероятно, равен одиннадцати- или
двенадцатилетним детям на Земле. Неловко моргнув, Бай Цзиши выглядел совершенно
растерянным, удивлённо глядя на Лань Цзяя своими тёмными глазами. Собеседник невольно
почесал затылок: «Ты ещё такой молодой, не переживай о взрослении». Бай Цзиши вдруг
почувствовал себя неловко, поэтому после этого ему оставалось только лечь и уснуть.

Лань Цзяя посмотрел на Бай Цзиши, который закрыл глаза, аккуратно поправил одеяло и
вышел. Лучше подготовить для Бай Цзиши несколько книг, рассказывающих об обычаях
народа Боя, у этого ребенка совершенно нет здравого смысла!

Лань Цзяя понятия не имеет, какое влияние его действия оказали на Бай Цзиши. Бедный Бай
уже давно страдает от этого в разной степени — например, он понимает, что так называемые
«Абба, Эди» — это не мама и папа, а папа и папа! Другой пример: в этом мире нет женщин в
привычном смысле; есть орки-мужчины (способные к обороту) и малые орки (неспособные к
обороту), которые берут на себя роль, аналогичную женской, включая размножение. А этот
мир — мир орков, мужчины — это так называемые орки, а орки могут превращаться в
различных зверей, они отвечают за выживание племени, всю еду добывают они, а малые орки
заботятся о потомстве. И в их глазах Бай Цзиши — отъявленный несовершеннолетний орк!

После того как Бай Цзиши узнал это, его глаза потускнели, он почувствовал, что его мозг
просто отключился, и он никак не мог это принять! Ты что, настоящий малый орк?!

Малый зверь, твоя сестра… Черт, я настоящий мужчина, мужчина! А почему овощи и фрукты в
этом мире опаснее?! Почему?! Как же это позорно для меня, ненавидящего мясо!!

Бай Цзиши чувствует, что эта планета слишком опасна для него! Всякая свирепая еда —
мясные животные на земле подобны львам и леопардам, а овощи и фрукты — кускам пираний!
Какой же это опасный мир!

Так дни тянулись медленно, Бай Цзиши постоянно получал удары, и его раны постепенно
заживали. Наконец, когда он полностью выписался из больницы, Лань Цзяя объявил, что Бай
Цзиши отныне будет его постоянным гостем!

Бай Цзиши, одинокий в этом мире, не имеет права отказывать. Каким бы опасным и
неуместным ни был для него этот мир, он всё равно хочет жить. В тот момент Бай Цзиши и
представить себе не мог, сколько поворотных моментов и волнений принесёт ему жизнь в доме
Лань Цзяя, связанная с азартными играми и его любимым нефритом.
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